
SL11 SL22 SL22 PRO SL44

PRESS ARM ECO
Braccio ausiliario per facilitare le operazioni 
di montaggio/smontaggio di pneumatici 
ribassati ed UHP.
Hilfsarm zur leichteren Ausführung 
der Auf- und Abziehvorgänge bei 
Niederquerschnittsreifen und UHP-Reifen.

OPT - - -

BAR-G
Pistoletta di gonfiaggio CE.
CE geprüfte Reifenfüllpistole.

OPT - - -

GUN 1
Kit gonfiaggio ruote tubeless esterno.
Externes Tubeless-Reifenbefüllkit.

OPT OPT OPT -

Kit protezioni per griffe bloccaggio ruota, 
protezioni in plastica per paletta
stallonatore.
Satz von Schutzen für Radspannklauen, 
Kunststoffschutzen für Abdrückschaufel.

OPT OPT OPT -

Filtro aria con regolatore di pressione.
Luftfilter mit Druckregler. OPT OPT OPT -

HP2
Braccio ausiliario con doppia funzione 
per facilitare le operazioni di montaggio/ 
smontaggio di pneumatici ribassati e UHP.
Doppelwirkendem Hilfsarm zur leichteren 
Ausführung der Auf- und Abziehvorgänge 
bei Niederquerschnittsreifen und UHP 
-Reifen.

- OPT STND -

WBL81 
Sollevatore ruota, per posizionamento e 
centraggio della ruota sull’albero, senza 
sforzo per l’operatore.
Radhebevorrichtung zum mühelosen 
Positionieren und Zentrieren des Rades 
auf der Welle, ohne Anstrengung für den 
Bediener.

- - - OPT

ACCESSORI OPZIONALI /  OPTIONALE ZUBEHÖRE 

Giuliano Industrial S.p.A: Via Guerrieri, 6 - 42015 CORREGGIO (RE) ITALY
Tel. +39 0522 731111 - Telefax +39 0522 633109 - E-mail: info@giuliano-automotive.com - 
Internet: www.giuliano-automotive.com

ACCESSORI STANDARD ACCESSORI STANDARD

By

La scelta ottimale per l’officina di riparazione o il gommista medio, con un budget contenuto.
Die optimale Wahl für die Reparaturwerkstatt oder für einen durchschnittlichen Reifendienst mit begrenztem Budget.
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Per tutti gli 
smontagomme Silverline

 Per Silverline 
SL 44

STANDARD -ZUBEHÖRE

Für alle Silverline 
Reifenmontiermaschinen

STANDARD -ZUBEHÖRE

Für Silverline 
SL 44



SL 11
SMONTAGOMME SEMIAUTOMATICO CON BRACCIO A
BANDIERA PER RUOTE CON CERCHI DA 10” A 24”.
HALBAUTOMATISCHE REIFENMONTIERMASCHINE MIT 
SCHWINGARM FÜR REIFEN MIT FELGEN VON 10” ZU 24”.

* Griffe autocentrante regolabili
* Durch einstellbaren Spannklauen

 Palo verticale fisso, braccio orizzontale a bandiera con braccio utensile quadro di □ 35 mm
  Fester vertikaler Schwenkarm, Gelenkarm mit □ 35 mm Betriebs Arm
 Stallonatore con cilindro a doppio effetto ø 200 mm, realizzato in alluminio 

  Wulstabdrücker mit doppeltwirkendem Zylinder 200 mm, aus Aluminium 
 Corpo macchina rinforzato / Verstärktes Gehäuse
 Piatto autocentrante con spessore di 12 mm / Zentriertisch, 12 mm Dicke
 Utensile di montaggio progettato per pneumatici standard e profili ribassati

  Montierwerkzeug für Standard- und Niederquerschnittsreifen 
 Gonfiaggio a pedale (a richiesta) / Befüllsystem durch Pedal (auf Anfrage)
 Gonfiaggio Tubeless GUN (a richiesta) / Geeignet für Tubeless GUN Befüllsystem (auf Anfrage)
 Adatto per braccio ausiliario Press Arm Eco (a richiesta) 

  Geeignet für Press Arm Eco - Hilfsarm (auf Anfrage)

CARATTERISTICHE - LEISTUNGSMERKMALE

Bloccaggio cerchio dall’esterno / Außere Einspannung von Reifen 10” - 22” * 
Bloccaggio cerchio dall’interno / Innere Einspannung von Reifen 12” - 24” *
Diametro massimo ruota  / Max. Raddurchmesser 1010 mm (39”)
Larghezza massima ruota / Max. Radbreite 330 mm (13”)
Forza cilindro stallonatore a 10 bar 
Kraft des Wulstabdrückzylinders bei 10 bar 30800 N
Pressione d’esercizio / Betriebsdruck  10 bar (145 Psi)
Alimentazione / Stromversorgung 400V-3ph / 220V-1ph
Potenza motore / Motorleistung 0,55 kW (3 ph)
Velocità di rotazione / Drehgeschwindigkeit 7 rpm
Pressione di gonfiaggio max. presettata 
Voreingestellter max. Reifenfülldruck 3,5 bar (50 Psi)
Peso Netto / Nettogewicht 185 kg
Dimensioni / Abmessungen 1240x1060x1760 mm

DATI TECNICI - TECHNISCHE ANGABEN

* Griffe autocentrante regolabili
* Durch einstellbaren Spannklauen

CARATTERISTICHE - LEISTUNGSMERKMALE

Bloccaggio cerchio dall’esterno / Außere Einspannung von Reifen 10” - 22” * 
Bloccaggio cerchio dall’interno / Innere Einspannung von Reifen 12” - 24” *
Diametro massimo ruota  / Max. Raddurchmesser 1010 mm (39”)
Larghezza massima ruota / Max. Radbreite 390 mm (15”)
Forza cilindro stallonatore a 10 bar 
Kraft des Wulstabdrückzylinders bei 10 bar 30800 N
Pressione d’esercizio / Betriebsdruck  10 bar (145 Psi)
Alimentazione / Stromversorgung 400V-3ph / 220V-1ph
Potenza motore / Motorleistung 0,55 kW (3 ph)
Velocità di rotazione / Drehgeschwindigkeit 7 rpm
Pressione di gonfiaggio max. presettata 
Voreingestellter max. Reifenfülldruck 3,5 bar (50 Psi)
Peso Netto / Nettogewicht 200 kg
Dimensioni / Abmessungen 1240x1740x2010 mm

DATI TECNICI - TECHNISCHE ANGABEN

SL 22
SMONTAGOMME AUTOMATICO CON PALO VERTICALE RIBALTABILE 
PER RUOTE CON CERCHI DA 10” A 24”.
AUTOMATISCHE REIFENMONTIERMASCHINE MIT KLAPPBAREM 
SENKRECHTEN ARM FÜR REIFEN MIT FELGEN VON 10” ZU 24”.

SL 22 PRO
SMONTAGOMME AUTOMATICO CON PALO VERTICALE 
RIBALTABILE PER RUOTE CON CERCHI DA 10” A 24”. 
EQUIPAGGIATO CON BRACCIO AUSILIARIO COMBINATO.
AUTOMATISCHE REIFENMONTIERMASCHINE MIT KLAP-
PBAREM SENKRECHTEN ARM UND MIT KOMBINIERTEM 
HILFSARM FÜR REIFEN MIT FELGEN VON 10” ZU 24”.

* Griffe autocentrante regolabili
* Durch einstellbaren Spannklauen

Bloccaggio cerchio dall’esterno
Außere Einspannung von Reifen 10” - 22” * 
Bloccaggio cerchio dall’interno
/nnere Einspannung von Reifen 12” - 24” *
Diametro massimo ruota  
Max. Raddurchmesser 1010 mm (39”)
Larghezza massima ruota / Max. Radbreite 390 mm (15”)
Forza cilindro stallonatore a 10 bar 
Kraft des Wulstabdrückzylinders bei 10 bar 30800 N
Pressione d’esercizio / Betriebsdruck  10 bar (145 Psi)
Alimentazione / Stromversorgung 400V-3ph / 220V-1ph
Potenza motore / Motorleistung 0,55 kW (3 ph)
Velocità di rotazione / Drehgeschwindigkeit 7 rpm
Pressione di gonfiaggio max. presettata 
Voreingestellter max. Reifenfülldruck 3,5 bar (50 Psi)
Peso Netto / Nettogewicht 280 kg
Dimensioni / Abmessungen 1420x1740x2010 mm

DATI TECNICI  - TECHNISCHE ANGABEN

SL 44
EQUILIBRATRICE ELETTRONICA DIGITALE 2-D CON DISPLAY LED
DIGITALE ELEKTRONISCHE 2-D AUSWUCHTMASCHINE MIT LED-ANZEIGE

Peso massimo ruota / Maximal Radgewicht 75 kg
Diametro massimo ruota / Max. Raddurchmesser 1100 mm
Diametro cerchio / Felgendurchmesser 10”-30” / 255-765 mm
Larghezza cerchio / Felgenbreite 1,5”-20” / 40-510 mm
Alimentazione / Stromzufuhr 230V 1ph (50/60) Hz
Tempo ciclo / Zyklusdauer 6 sec. (5 3/4”x14”) 15 kg. 
Velocità rotazione ruota / Auswuchtgeschwindigkeit < 150 rpm
Precisione equilibratura / Präzision bei Auswuchtung ÷ 1 g
Peso netto con protezione ruota 
Nettogewicht mit Radschutzhaube 85 kg

Dimensioni  / Аbmessungen 1100x1100x1500 H mm

DATI TECNICI - TECHNISCHE ANGABEN

 Misurazione automatica di diametro e distanza ruota
  Automatische Messung vom Reifendurchmesser und vom Abstand zwischen Maschine und Felge
 Funzione start e stop automatica / Automatische “START/STOP”-Funktion
 Freno a pedale / Pedalbetätigte Bremse                                                                                                         
 Equilibratura statica e dinamica / Statische und dynamische Auswuchtung
 Ampia selezione di programmi ALU / Mehrere ALU-Auswucht-Programme
 Programmi speciali ALU-S / ALU-S Sonderprogramm
 Funzione FES / FES-Funktion
 Funzione OPTIMACH / OPTIMATCH-Funktion
 Autodiagnosi / Selbstdiagnose
 Auto - taratura / Selbstkalibrierung
 Funzione OPF / OPF-Funktion
 Set coni e ghiera di bloccaggio rapido manuale standard

  Geliefert mit Universellem Schnellspannflansch und Konusringen
 Completa di protezione ruota / Geliefert mit Radschutzhaube
 Porta USB per l’aggiornamento del firmware tramite PC/notebook

  USB-Anschluss für Firmware-Aktualisierung über PC/Notebook

CARATTERISTICHE - LEISTUNGSMERKMALE

 Colonna a ribaltamento, braccio orizzontale scorrevole con braccio utensile quadro di □ 35 mm
  Umkippbarer Arm, schwenkbarer horizontaler Arm mit □ 35 mm Betriebs Arm
 Stallonatore con cilindro a doppio effetto ø 200 mm, realizzato in alluminio 

  Wulstabdrücker mit doppeltwirkendem Zylinder 200 mm, aus Aluminium 
 Corpo macchina rinforzato / Verstärktes Gehäuse
 Piatto autocentrante con spessore di 12 mm / Zentriertisch, 12 mm Dicke
 Utensile di montaggio progettato per pneumatici standard e profili ribassati

  Montierwerkzeug für Standard- und Niederquerschnittsreifen 
 Gonfiaggio a pedale  (standard) / Befüllsystem durch Pedal (standard)
 Adatto per  braccio ausiliario HP2 (a richiesta)

  Geeignet für HP2 - kombinierten Hilfsarm (auf Anfrage)
 Gonfiaggio Tubeless GUN (a richiesta) / Geeignet für Tubeless GUN Befüllsystem (auf Anfrage)

CARATTERISTICHE - LEISTUNGSMERKMALE
 Colonna a ribaltamento, braccio orizzontale scorrevole con braccio utensile quadro di □ 35 mm

  Umkippbarer Arm, schwenkbarer horizontaler Arm mit □ 35 mm Betriebs Arm
 Stallonatore con cilindro a doppio effetto ø 200 mm, realizzato in alluminio 

  Wulstabdrücker mit doppeltwirkendem Zylinder 200 mm, aus Aluminium 
 Corpo macchina rinforzato / Verstärktes Gehäuse
 Piatto autocentrante con spessore di 12 mm / Zentriertisch, 12 mm Dicke
 Utensile di montaggio progettato per pneumatici standard e profili ribassati

  Montierwerkzeug für Standard- und Niederquerschnittsreifen 
 Gonfiaggio a pedale  (standard) / Befüllsystem durch Pedal (standard)
 Equipaggiato con braccio ausiliario HP2 con doppia funzione (standard)

  Standard ausgerüstet mit HP2 - doppelwirkendem Hilfsarm (standard)
 Gonfiaggio Tubeless GUN (a richiesta) / Geeignet für Tubeless GUN Befüllsystem (auf Anfrage)


